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Hereby, MOB, declares that item MO6126 is in Compliance with the 

essential requirements and other relevant conditions of Directive 

2001/95/EC. A copy of the DOC (Declaration of Conformity) is available 

at: DOC@reclamond.com or MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  

  

 

 

PO: 41-XXXXXX 

Made in China 



MO6126 Safety glasses  

EN 

Safety glasses 

The anti-fog eye shield is composed of 1 frame and 2 protective 

shields 

 
Instructions 

1. Please remove the outer protective film before use 

2. Take out the frame and a shield, pass the frame correctly 
through the two holes of the shield, and fix the shield on the 
other side of the frame. Put on the disposable eye shield. 

3. Only use for daily and household work. 

4. Protect eyes from droplets, saliva, splash, oil, dust etc. 

 
Attention 

1. Do not expose the eye shield to strong sunlight 

2. Don’t touch sharp objects. The product is not impact resistant 

3. This product is not intended for professional use (e.g. not used 

for medical or any dangerous / similar condition) 

 

DE 

Augenschutz 

Der Augenschutz besteht aus 1 Rahmen und 2 Schutzschilden. 

 
Anleitung 

1. Bitte entfernen Sie vor der Anwendung die äußere Schutzfolie. 

2. Nehmen Sie den Rahmen und ein Schild heraus, führen Sie 

den Rahmen korrekt durch die beiden Löcher des Schildes 

und befestigen Sie nun das zweite Schild auf der anderen 

Seite des Rahmens. Setzen Sie den Augenschutz auf. 

3. Nur für die tägliche Arbeit und im Haushalt verwenden. 

4. Schützt die Augen vor Tröpfchen, Speichel, Spritzern, Öl, 

Staub usw. 

 
Achtung 



 

1. Setzen Sie den Augenschutz nicht starker Sonneneinstrahlung 

aus. 

2. Berühren Sie keine scharfen Gegenstände. Das Produkt ist 

nicht schlagfest. 

3. Dieses Produkt ist nicht für den professionellen Gebrauch 

bestimmt (z.B. nicht für medizinische oder andere gefährliche / 

ähnliche Zwecke) 

 

FR 

Ecran de protection 

L'écran anti-buée est composé d'un cadre et de 2 écrans de 

protection 

 
Instructions 

1. Veuillez retirer le film protecteur extérieur avant utilisation 

2. Retirez le cadre et un écran, passez correctement le cadre à 
travers les deux trous de l'écran et fixez l'écran de l'autre côté 
du cadre. Enfilez l’écran de protection. 

3. Utiliser uniquement pour le travail quotidien et domestique. 

4. Protège les yeux des gouttelettes, de la salive, des 

éclaboussures, de l'huile, de la poussière, etc. 

 
Attention 

1. N'exposez pas l’écran de protection à un fort ensoleillement 

2. Ne touchez pas aux objets pointus. Le produit n'est pas 

résistant aux chocs 
3. Ce produit n'est pas destiné à un usage professionnel (par 

exemple, à des fins médicales ou pour toute utilisation 

dangereuse similaire) 

 
ES 

Gafas de seguridad 

El protector ocular antiniebla se compone de 1 marco y 2 

protectores 

 
Instrucciones 

1. Retire la película protectora exterior antes de usar 



 

2. Saque el marco y un protector, pase el marco correctamente a 

través de los dos orificios del protector y fije el protector al otro 

lado del marco. Póngase el protector ocular desechable. 

3. Úselo únicamente para el trabajo diario y doméstico. 

4. Proteja los ojos de gotas, saliva, salpicaduras, aceite, polvo, 

etc. 

 
Atención 

1. No exponga el protector ocular a la luz solar intensa 

2. No toque objetos afilados. El producto no es resistente al 

impacto. 

3. Este producto no está destinado a uso profesional (por 

ejemplo, no se utiliza para fines médicos o cualquier condición 

peligrosa / similar) 

 
IT 

Occhiali di sicurezza 

Protezione per occhi antiappannamento è composta da 1 telaio e 2 

schermi protettivi 

 
Istruzioni 

1. Rimuovere la pellicola protettiva esterna prima dell'uso 

2. Estrarre il telaio e uno schermo, passare correttamente il telaio 

attraverso i due fori dello schermo e fissare lo schermo 

sull'altro lato del telaio. Indossare la protezione monouso per 

coprire gli occhi 

3. Utilizzare solo per svolgere lavoro quotidiano e domestico. 

4. Protegge gli occhi da goccioline, saliva, schizzi, olio, polvere 

 
Attenzione 

1. Non esporre la protezione a luce solare intensa 

2. Non urtare con oggetti appuntiti. Il prodotto non è resistente 

agli urti 

3. Questo prodotto non è destinato all'uso professionale (ad es. 

Non utilizzato per condizioni mediche o pericolose o simili) 



 

NL 

Veiligheidsbril 

Het anti-mist oogschild is samengesteld uit 1 frame en 2 

beschermende schilden. 

 
Instructies 

1. Verwijder het buitenste beschermfolie voor gebruik 

2. Neem het frame en een schild, haal het frame op de juiste 

manier door de twee gaten van het schild en bevestig het 

schild aan de andere kant van het frame. 3. Zet het wegwerp- 

oogschild op. 

3. Gebruik alleen voor dagelijkse en huishoudelijke 

werkzaamheden. 

4. Bescherm de ogen tegen druppels, speeksel, spatten, olie, stof 

enz. 

 

Let op: 

1. Stel het oogschild niet bloot aan sterk zonlicht. 

2. Raak geen scherpe voorwerpen. Het product is niet stootvast. 

3. Dit product is niet bedoeld voor professioneel gebruik (bijv. niet 

gebruiken voor medische of andere gevaarlijke/gelijke 

aandoeningen). 

 

PL 

Okulary ochronne 

Przeciwmgielna osłona oczu składa się z 1 ramki i 2 osłon 

ochronnych 

 
Instrukcje 

1. Przed użyciem należy usunąć zewnętrzną folię ochronną 

2. Wyjmij ramkę i tarczę, poprawnie przeprowadź ramkę przez 

dwa otwory osłony i zamocuj osłonę po drugiej stronie ramy. 

Załóż jednorazową osłonę oczu. 

3. Używaj tylko do codziennej pracy i prac domowych. 

4. Chroń oczy przed kroplami, śliną, rozpryskami, olejem, kurzem 

itp. 



 

Uwaga 

1. Nie wystawiaj osłony oczu na działanie silnego światła 

słonecznego 

2. Nie dotykaj ostrych przedmiotów. Produkt nie jest odporny na 

uderzenia 

3. Ten produkt nie jest przeznaczony do użytku profesjonalnego 

(np. Nie jest używany do celów medycznych lub w innych 

niebezpiecznych / podobnych warunkach) 


